
A tagállamok tájékoztatása az EK-Szerződés 87. és 88. cikkének a kis- és középvállalkozásoknak
nyújtott állami támogatásokra történő alkalmazásáról szóló 70/2001/EK bizottsági rendelet értel-

mében engedélyezett állami támogatásokról

(EGT-vonatkozású szöveg)

(2007/C 319/06)

Támogatás száma XS 259/07

Tagállam Franciaország

Régió Toutes les régions de France métropolitaine et les départements d'outre-mer

A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülő
vállalkozás neve

Régime cadre d'aides publiques en faveur des petites et moyennes entreprises

Jogalap Règlement d'exemption (CE) no 70/2001, modifié par le règlement (CE) no

364/2004, prolongé par le règlement (CE) no 1976/2006.

Pour l'État: articles L 2251-1, L 3231-1, L 4211-1 du CGCT; programmes
opérationnels national et régionaux des fonds structurels au titre de l'objectif
«compétitivité et emploi» ainsi qu'au titre de l'objectif «convergences» une fois
adoptés par la Commission européenne pour la période 2007-2013.

Pour les collectivités territoriales: articles L 1511-2 à L 1511-5 du Code général
des collectivités territoriales (CGCT)

A támogatási program keretében terve-
zett éves kiadás, illetve valamely vállal-
kozásnak nyújtott egyedi támogatás
összege

Támogatási program 600 millió EUR

Egyedi támogatás —

Maximális támogatási intenzitás A rendelet 4. cikke alapján

Végrehajtás időpontja 2007.9.1.

A támogatási program vagy egyedi
támogatás nyújtásának időtartama

Végrehajtás vége: 2008.6.30. (vagy, szükség esetén, egy későbbi időpont, ha az
Európai Bizottság olyan határozatot hoz, amely lehetővé teszi a támogatási rend-
szer vagy az ennek alapjául szolgáló rendeletek meghosszabbítását)

A támogatás célja Kis- és középvállalatoknak nyújtott állami intervenció kutatásfejlesztésre, terme-
lési beruházásra, részükre nyújtott szaktanácsadásra, bizonyos tevékenységekben
való részvételükre és a szabadalmak beszerzése kapcsán felmerült költségek fede-
zésére

Érintett gazdasági ágazat A támogatási rendszer minden gazdasági ágazatra érvényes, a hatályos közösségi
szabályok által előírt feltételek mellett, amelyek kizárják az alábbi esetekben
nyújtott támogatást:

– a 104/2000/EK tanácsi rendeletben szereplő halászati és akvakultúra-
termékek esetében, valamint a mezőgazdasági termékek elsődleges termelé-
séhez, továbbá a tejet és tejtermékeket utánzó vagy helyettesítő termékek gyár-
tásához és forgalmazásához kapcsolódó tevékenységek esetében,

– az 1407/2002/EK tanácsi rendelet hatálya alá tartozó, szénipari támogatások
esetében
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A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Soit le ministère de l'écologie, de l'aménagement et du développement durable,
délégation interministérielle à l'aménagement et à la compétitivité des territoires
(DIACT) pour l'État, soit les collectivités territoriales, chacun en ce qui le
concerne.

Correspondant: Pour l'État:

Ministère de l'écologie, de l'aménagement et du développement durable, déléga-
tion interministérielle à l'aménagement et à la compétitivité des territoires
(DIACT) pour l'État, soit les collectivités territoriales
1, avenue Charles Floquet
F-75015 Paris

Site:

http://www.diact.gouv.fr/datar_site/datar_framedef.nsf/webmaster/pat_
framedef_vf?OpenDocument

Correspondant: Pour les collectivités locales:

Ministère de l'intérieur (DGCL)
Place Beauvau
F-75800 Paris

Site:

http://www.dgcl.interieur.gouv.fr/Orga_territoriale/Organisation%20territoriale/
Interv_econo_col_ter.html

Támogatás száma XS 263/07

Tagállam Franciaország

Régió Les régions de France métropolitaine à l'exception des zones de la région Île-de-
France qui ne sont pas en ZUS ou en ZRR, et les départements d'outre-mer

A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülő
vállalkozás neve

Aides à l'investissement immobilier accordées aux petites et moyennes entrep-
rises par les collectivités territoriales et leurs groupements

Jogalap Règlement d'exemption (CE) no 70/2001, modifié par le règlement (CE) no

364/2004, prolongé par le règlement (CE) no 1976/2006.

Le dispositif réglementaire se fonde par ailleurs sur les bases juridiques suivantes:

– Règlement d'exemption (CE) no 1628/2006 du 24 octobre 2006

– Règlement d'exemption (CE) no 1998/2006 du 15 décembre 2006

– Décision (CE) no 1092/2004 de la Commission du 22 mars 2004 autorisant
la mise en œuvre du régime d'aides N 446/03 d'aides directes des collectivités
territoriales en faveur des projets de recherche-développement

– Décision (CE) no 2976/2004 de la Commission du 28 juillet 2004 autorisant
la mise en œuvre du régime d'aides N 553/03 d'aides aux entreprises de
commercialisation-transformation du secteur agricole

– Articles L 1511-3 et R. 1511-4 à R. 1.23.1511 du Code général des collecti-
vités territoriales (CGCT)

A támogatási program keretében terve-
zett éves kiadás, illetve valamely vállal-
kozásnak nyújtott egyedi támogatás
összege

Támogatási program 70 millió EUR

Egyedi támogatás —

Maximális támogatási intenzitás A rendelet 4. cikke alapján

Végrehajtás időpontja 2007.8.30.

A támogatási program vagy egyedi
támogatás nyújtásának időtartama

Végrehajtás vége: 2013.12.31. (vagy, szükség esetén, egy későbbi időpont, ha az
Európai Bizottság olyan határozatot hoz, amely lehetővé teszi a támogatási rend-
szer vagy az ennek alapjául szolgáló rendeletek meghosszabbítását)
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A támogatás célja Kis- és középvállalkozásoknak nyújtott ingatlan-beruházási támogatás

Érintett gazdasági ágazat Minden, az említett rendeletek által érintett ágazat: igen, a támogatási rendszer
minden gazdasági ágazatra érvényes, a hatályos közösségi szabályok által előírt
feltételek mellett, amelyek kizárják az alábbi esetekben nyújtott támogatást:

– a 104/2000/EK tanácsi rendeletben szereplő halászati és akvakultúra-
termékek esetében, valamint a mezőgazdasági termékek elsődleges termelé-
séhez, továbbá a tejet és tejtermékeket utánzó vagy helyettesítő termékek gyár-
tásához és forgalmazásához kapcsolódó tevékenységek esetében,

– az 1407/2002/EK tanácsi rendelet hatálya alá tartozó, szénipari támogatások
esetében

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Ministère de l'intérieur
Correspondant: Direction générale des collectivités locales

Place Beauvau
F-75800 Paris

Site:

http://www.legifrance.gouv.fr/WAspad/UnTexteDeJorf?numjo=IOCB0755790D

Támogatás száma XS 276/07

Tagállam Portugália

Régió Portugal continental

A támogatási program megnevezése
vagy az egyedi támogatásban részesülő
vállalkozás neve

Modernização e Capacitação das Empresas Florestais

Acção 1.3.3 do Programa de Desenvolvimento Rural — Continente

Jogalap Regulamento (CE) n.o 70/2001. A Acção 1.3.3 do Programa de Desenvolvi-
mento Rural — Continente, tem por base o artigo 28.o do Regulamento (CE) n.o
1698/2005, e será objecto de regulamentação nacional de aplicação após a
aprovação do referido Programa pela Comissão.

A támogatási program keretében terve-
zett éves kiadás, illetve a vállalko-
zásnak nyújtott egyedi támogatás
összege

Támogatási program Teljes éves összeg 11 438 682 EUR

Garantált kölcsönök —

Egyedi támogatás A támogatás teljes összege —

Garantált kölcsönök —

Maximális támogatási intenzitás A 70/2001/EK rendelet 4. cikkének (2)–(6) bekez-
dése és 5. cikke alapján

Maximális támogatási intenzitás: 50 % a konvergen-
ciarégiókban és 40 % az egyéb régiókban

Igen

A nyújtandó támogatás
maximális intenzitása
50 % a konvergencia-
régiókban és 40 % az
egyéb régiókban

Végrehajtás időpontja Kezdete: 2007

A támogatási program vagy egyedi
támogatás nyújtásának időtartama

Vége: 2013.12.31.

Célkitűzés Támogatás az erdőgazdálkodási vállalkozások
számára az erdészeti termékek értékének növelése
céljából

Igen
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Gazdasági ágazat Erdőgazdálkodás

A támogatást nyújtó hatóság neve és
címe

Autoridade de Gestão do Programa de Desenvolvimento Rural — Continente

Rua Padre António Vieira, n.o 1
1099 P-099
P-073 Lisboa
www.gpp.pt

Nagy összegű egyedi támogatás Nem

2007.12.29. C 319/15Az Európai Unió Hivatalos LapjaHU


